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hand l ing  af Finantsloven, og det var i Hen- 
hold til denne Udtalelse ved 1ste Behandling, at 
man Intet gjorde ved 2den Behandling. 

Anden Viceformand (Høgsbro): J  
Anledning af de Klager, som det ærede Medlem 
for Kjøbenhavns 1ste Valgkreds (Rimestad) frem- 
satte imod Redaktionen af Tidenden, som om der 
skulde være Udfaldet Udtryk, der vare brugte her 
i Salen, og som vare uparlamentariskex har jeg 
ladet Sagen undersøge og har for mig de ved- 
kommende Blade af Stenografernes Referat 
Overensstemmende med dem er Tidenden trykt. 
Bladene ligge til Eftersyn for det ærede Medlem 
som for andre ærede Medlemmer, der maatte 
ønske at se dem. 

Nimestad: Hvad den ærede Formands 
Bemærkning angaar, vil jeg sige, at det glæder 
mig, at baade jeg og alle Andre eller mange 
Andre, jeg ellers har talt med, isaafald have 
hørt det ærede Medlems Bemærkninger feil. Jeg 
vilde trøste mig til som Vidne at beedige, at de 
ikke faldt saaledes. Det er mindre vigtigt, og det 
vilde være et overordentligt Misbrug af Thingets 
Tid og en Forøgelse af de unyttige Ord, her ere 
faldne, om jeg vilde indlade mig paa det Vinde- 
huggeri med den ærede Ordfører, hvortil han har 
opfordrer mig. Ieg skal derfor ikke følge ham 
deri. Det, hvorfor jeg har begjæret Ordet, er 
blot for at nedlcegge en alvorlig Indsigelse, naar 
den ærede Ordfører fsgte at fremstille det, som 
om jeg eller nogen af mine Meningsfæller havde 
draget Kongens Person ind i Debatten; det har 
der ikke fra mm Side været Spørgsmaal om. Jeg 
har ikke i nogen Maade gjort dette» jeg har kun 

-tilladt mig Bemærkninger i Anledning af den 
lange Række af Hentydninger til Kongens og 
Kongemagtens Stilling, som ere fremkomne fra 
ærede Medlemmer fra den modsatte Side her i 
Salen. Jeg forstaar overmaade godt den Vægt, 
som den ærede Ordfører lægger paa at undergive 
disse forskjellige Udtalelser en Fortolkning hvor- 
efter de Paagjældende ikke selv paa nogen Maade 
have sluttet sig til de Strømninger, som de paa- 
staa ere tilstede. Det forstaar jeg overmaade 
godt; men jeg maa meget frabede mig, at den 
ærede Ordfører forsøger paa at fremstille det, som 
om jeg eller nogen af mine Nkeningsfæller 홢 
idetmindste jeg for mit Vedkommende, jeg kan jo 
ikke svare for Alle, der kan falde mange Udta- 
lelser fra dem, man ellers staar nær, som man 
ikke kan bære Ansvaret for 홢 skulde paa nogen 
Maade have -inddraget Kongen-3» Person i De홢- 
bcittem Jeg har kun advaret ærede Herrer om, 
at hvis de virkelig hørte saa mange saadanne Ud- 
talelser overfor Kongemagten af deres Vælgere, 
vilde det være deres Pligt at optræde derimod og 
forestille Vælgerne den Fare, som rummes i en 
saadan Opfattelse (En S temme:  Aa y. Ja, et 

æret Medlem siger Aa! Jeg tror nok, at Faren 
ligefuldt er tilstede. Dette er mere de Herrers 
Pligt end at bringe disse Udtalelser frem her 
som Momenter i Debatten og som Middel til at 
bringe os til at stemme paa en vis Maade. 

Ordforeren (Holstein): Jeg kan ikke 
tage imod, at det ærede Medlem søger at slaa 
fast, om jeg saa maa sige, at jeg har undergivet 
andre Medlemmers Udtalelser her i Salen en 
Fortolkning, hvorved de fik en anden Karakter, 
end de havde. Det har jeg ikke gjort. Jeg har 
ikke undergivet nogen Kollegers Udtalelser en For- 
tolkning. Jeg har sagt, at der: ikke i en eneste 
af de Udtalelser, efter hvad jeg har læst og set, 
홢- for det ærede Medlem kan det være ander- 
ledes 홢 findes Nogetfomhelst, som kunde siges 
at være en Meningsiidtalelse for Republikem Ikke 
i nogen af dem! Det har jeg sagt; men jeg har 
ikke fortolket det, og naar man ikke kan paavise 
mig saadanne Udtalelser, har man ikke Lov til at 
betegne det saaledes. Dernæft har det ærede 
Medlem ikke indskrænket sig til at opfordre mine 
ærede Kolleger til rundt omkring i Landet at 
modarbeide republikanske Strømninger, Noget, der 
forresten ikke ligger for, men som det ærede 
Medlem selv har draget frem, men det ærede 
Medlem har beskyldt sine. Kolleger her i Salen 
for Sindsligevoegt ligeoverfor republikanske Strøm- 
ninger. Han kunde ikke stærkt nok udtale, at han 
ansaa dem for mer eller mindre republikansk 
sindede. Det har det ærede Medlem gjort, og 
det siger jeg, er det ærede Medlem uberettiget 
til overfor de Medlemmer, og derigjennem har 
det ærede Medlem gjort Noget, som jeg, og jeg 
tror- de Fleste om ikke Alle,- betragte som, jeg vil 
ikke sige fornemmeligt, men ialtfald hensynslost 
overfor Kongen. Det er det, jeg har sagt og 
fastholder. 

V æ g :  Da jeg igaar hørte den ærede 
Conseilsprwsident udtale sig anden Gang, følte 
jeg Lyst til at føie et Par Bemærkninger til, 
hvad han udtalte. Imidlertid have vi nylig hørt 
den ærede Ordfører udtale sig, og hvis ikke nu 
min ærede Sidemand (Rimestad) havde Met flere 
Momenter til for at understøtte den ærede Con- 
seilspræsident, vilde jeg have frafaldet Ordet. 
Det har glædet mig at høre den Debat, der er 
ført af den ærede Ordfører under Samstemning 
af Meningsfæller omkring i Salen, og som gjør, 
at jeg kan holde mig nærmest til den høitærede 
Conseilspræsident, hvilket jeg ønsker. Jeg skal kun 
gjøre et Par Bemærkninger om den nuværende 
Situation, der, hvorledes man end vil bede-mine 
den, ingenlunde er fri for mere komiske Momenter. 
Det forekommer mig saaledes, naar man hører 
det ærede Medlem for Frederiksborg Amts 3die 
Valgkreds (Dinesen) udtale sin Fortrzzftning til 
den forestaaende Kamp og at ville gaa i Spidsen 


